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Председатель: г-н Бюй Тхе Зянг . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Вьетнам) 
   
 Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Граулс 
 Буркина-Фасо . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кафандо 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ли Ифань 
 Коста-Рика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вайследер 
 Хорватия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Скрачич 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер 
 Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Клейб 
 Италия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мантовани 
 Ливийская Арабская Джамахирия . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Даббаши 
 Панама . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Венгоэчеа 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Долгов 
 Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кумало 
 Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делорентис 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Письмо Генерального секретаря от 22 ноября 2006 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2006/920) 

 Доклад Генерального секретаря в связи с просьбой Непала к Организации 
Объединенных Наций об оказании помощи для поддержки мирного 
процесса (S/2008/454) 
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  Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Письмо Генерального секретаря от 22 ноября 
2006 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/2006/920) 

 

  Доклад Генерального секретаря в связи с 
просьбой Непала к Организации 
Объединенных Наций об оказании помощи 
для поддержки мирного процесса 
(S/2008/454) 

 

 Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы информировать Совет о том, что мною полу-
чены письма от представителей Индии, Японии и 
Непала, в которых они обращаются с просьбой при-
гласить их принять участие в обсуждении вопроса, 
стоящего на повестке дня Совета. В соответствии 
со сложившейся практикой я предлагаю, с согласия 
Совета, пригласить указанных представителей при-
нять участие в обсуждении без права голоса соглас-
но соответствующим положениям Устава и прави-
лу 37 временных правил процедуры Совета. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя г-н Ачарья 
(Непал) занимает место за столом Совета; 
представители других вышеупомянутых 
стран занимают места, отведенные для них в 
зале Совета. 

 Председатель (говорит по-английски): В со-
ответствии с договоренностью, достигнутой в ходе 
состоявшихся ранее консультаций, я буду считать, 
что Совет согласен направить приглашение на ос-
новании правила 39 своих временных правил про-
цедуры г-ну Иану Мартину, Специальному предста-
вителю Генерального секретаря по Непалу и главе 
Миссии Организации Объединенных Наций в Не-
пале. 

 Решение принимается. 

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня. Заседание Совета прово-
дится в соответствии с договоренностью, достигну-
той в ходе проведенных им ранее консультаций. 

 

 На рассмотрении членов Совета находится 
доклад Генерального секретаря в связи с просьбой 
Непала к Организации Объединенных Наций об 
оказании помощи для поддержки мирного процесса 
(S/2008/454). 

 На этом заседании Совет Безопасности заслу-
шает брифинг Специального представителя Гене-
рального секретаря по Непалу и главы Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций в Непале г-на Иа-
на Мартина, которому я и предоставляю слово. 

 Г-н Мартин (говорит по-английски): 28 мая, 
через шесть дней после моего последнего брифинга 
Совету, вновь избранное Учредительное собрание 
Непала провело свое первое заседание. Оно прого-
лосовало за создание федеративной демократиче-
ской республики, и в течение назначенного срока 
бывший король, без каких-либо инцидентов, поки-
нул дворец, чтобы спокойно оставаться в Непале. 

 Завтра Ассамблея должна избрать первого 
президента Непала, а затем назвать премьер-
министра, который сформирует новое правительст-
во. В своем докладе от 12 мая (S/2008/313) Гене-
ральный секретарь отметил, что он не предполагает 
дальнейшего продления сроков действия мандата 
Миссии Организации Объединенных Наций в Не-
пале (МООНН), однако после того, как правитель-
ство будет сформировано, я, выступая в качестве 
его Специального представителя, и Координатор-
резидент обсудим с ним вопрос о любом содейст-
вии, с просьбой об оказании которого оно может 
обратиться к Организации Объединенных Наций, в 
интересах завершения и закрепления мирного про-
цесса и обеспечения долгосрочного развития Непа-
ла. Очевидно, что обсуждения с новым правитель-
ством еще не могло быть, но между тем на рассмот-
рении Совета находится просьба, основанная на 
консенсусной договоренности основных партий, 
относительно продления мандата МООНН. Разъяс-
нение этой просьбы, которое просил дать Генераль-
ный секретарь, сейчас уже получено через посред-
ство Постоянного представителя Непала. 

 Сначала я хотел бы подытожить результаты 
переговоров и остающиеся нерешенными вопросы, 
из-за чего было отложено формирование нового 
правительства. Временная конституция предусмат-
ривает, что решение, касающееся создания респуб-
лики, должно приниматься первым заседанием Со-
брания, но в ней ничего не говорится об условиях 



 S/PV.5938
 

08-42880 3 
 

исполнения функций главой государства в период 
разработки новой конституции. Она предусматри-
вает, что премьер-министр избирается политиче-
ским консенсусным решением или, если этого не 
произойдет, большинством в две трети голосов и 
что он подлежит отстранению от должности также 
большинством в две трети голосов. Коммунистиче-
скую партию Непала (маоистскую) (КПН (М)), ко-
торая вела кампанию за то, чтобы ее руководитель 
стал исполнять обязанности президента, и члены 
которой составляют более одной трети членов Соб-
рания, в ходе состоявшихся после выборов перего-
воров убедили согласиться на принятие поправки к 
временной конституции, предусматривающей уч-
реждение постов президента и вице-президента при 
условии, что премьер-министр останется исполни-
тельным главой правительства, и предусматриваю-
щей, чтобы премьер-министр избирался или сни-
мался с должности простым большинством голосов. 

 Таковы были аспекты соглашения по широко-
му кругу вопросов, подписанного 25 июня руково-
дителями Семипартийного альянса, который явля-
ется основой процедур формирования нового пра-
вительства, и я коснусь позднее других аспектов 
этого соглашения. Однако после того, как соглаше-
ние было подписано, Собрание не смогло немед-
ленно перейти к принятию требуемых поправок к 
временной конституции, так как вновь избранные 
партии народности мадхеси, которые не участвова-
ли в вышеупомянутых переговорах, но сформиро-
вали четвертый по численности блок Собрания, по-
требовали, чтобы гарантии, предоставленные им в 
февральском соглашении с временным правитель-
ством, также были закреплены в поправках к кон-
ституции. Их толкование февральского соглашения 
включает в себя признание в высшей степени спор-
ного требования о том, чтобы местность Тараи в 
южной части Непала стала автономной провинцией 
народности мадхеси в рамках будущего федератив-
ного государства. В течение 12 дней они блокиро-
вали работу Собрания. Только в прошлое воскресе-
нье, 13 июля, Собрание провело голосование по по-
правкам к временной конституции, причем члены 
партий народности мадхеси бойкотировали заседа-
ния, но больше не блокировали их работу. 

 После заключения соглашения от 25 июня 
премьер-министр Гириджа Прасад Коирала, пред-
ставитель Непальского конгресса, объявил о своей 
отставке, хотя до тех пор, пока просьба об этом не 

будет подана новому президенту, он остается ис-
полняющим обязанности главы кабинета, в котором 
министры, представляющие две другие основные 
партии, а именно Коммунистическую партию Непа-
ла (объединенная марксистская и ленинская) — 
КПН (ОМЛ) и КПН (М) прекратили свое участие. 
Наиболее спорным и все еще нерешенным вопро-
сом является распределение постов и полномочий 
между партиями. Маоисты, как признали другие 
партии, имеют право, будучи крупнейшей партией 
Собрания, предлагать кандидатуру премьер-ми-
нистра. Однако и Непальский конгресс, и ОМЛ 
публично заявили о своих притязаниях на пост пре-
зидента, и при этом Непальский конгресс заявил, 
что, в противном случае, он не будет участвовать в 
новом коалиционном правительстве. Маоисты про-
должают призывать все основные партии принять 
участие в правительстве под руководством маои-
стов, но не согласились с предпочтительными кан-
дидатурами на пост президента, предложенными 
как Непальским конгрессом, так и ОМЛ, и сейчас 
выдвинули кандидатуру представителя народности 
мадхеси, который не входит ни в одну из основных 
партий. Усилия по достижению консенсуса, по-ви-
димому, потерпели провал накануне завтрашнего 
голосования, что чревато серьезными последствия-
ми в плане поддержки нового правительства. 

 Важный атрибут президентской власти заклю-
чается в том, что президент будет главнокоман-
дующим непальской армии, принимая решения по 
рекомендации Совета министров. Ответственность 
в рамках правительства за сектор безопасности и за 
решения, касающиеся будущего маоистской армии, 
были важным элементом переговоров и имели осо-
бое значение в плане сохранения роли Организации 
Объединенных Наций, в соответствии с поступив-
шими просьбами. На основе конституционных по-
правок вводится пост лидера оппозиции, который 
будет членом конституционного совета, рассматри-
вающего назначения в предусмотренные конститу-
цией органы. Однако Непальский конгресс, который 
публично заявлял о возможности того, что он оста-
нется в оппозиции, настаивал на том, что лидер оп-
позиции должен также быть членом Национального 
совета безопасности. Против этого предложения 
проголосовали маоисты и ОМЛ. 

 Однако конституционными поправками было 
предусмотрено, что члены политических партий, не 
вошедших в состав правительства, должны быть 
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представлены в специальном комитете, который 
должен быть создан в соответствии со статьей 146 
временной конституции, с тем чтобы осуществлять 
надзор, интеграцию и реабилитацию комбатантов 
маоистской армии. Таким образом, этот специаль-
ный комитет будет довольно большим, и соглаше-
ние от 25 июня предусматривает, что может потре-
боваться создание технического комитета экспер-
тов, работающего под его эгидой. 

 Внутрипартийные переговоры продемонстри-
ровали, что существуют большие расхождения во 
мнениях между партиями в вопросах, касающихся 
будущего комбатантов, которые еще не были урегу-
лированы, хотя процесс, согласно которому специ-
альный комитет будет выполнять свою задачу, был в 
общих чертах выработан. Он нацелен на то, чтобы 
собирать информацию, касающуюся этих комбатан-
тов, зарегистрированную и удостоверенную 
МООНН. У лиц, действительно являющихся комба-
тантами, после проведения проверки будет право 
выбора между получением экономического пакета и 
другими пока еще не конкретизированными альтер-
нативами, касающимися реабилитации. Те, кто сде-
лал свой выбор в пользу интеграции, получат право 
на возможную интеграцию в органы безопасности 
«после выполнения стандартных требований». Что 
касается озабоченности в отношении того, что, если 
маоистское руководство возглавит новое правитель-
ство, оно не должно также продолжать контролиро-
вать политическую армию, следует отметить, что 
маоистская армия будет находиться под наблюдени-
ем, контролем и руководством многопартийного 
специального комитета до тех пор, пока не будет 
завершен процесс интеграции и реабилитации. 
С самого начала интеграции и реабилитации маои-
стские комбатанты не будут связаны ни с какой по-
литической организацией, и те, кто имеет двойные 
политические и военные обязанности, должны бу-
дут избрать какие-то одни из них.  

 Согласно соглашению от 25 июня, необходи-
мо, чтобы процесс интеграции и реабилитации мао-
истских комбатантов был проведен в течение шести 
месяцев, и в связи с этим предусматривается, что 
будет направлена просьба о том, чтобы МООНН 
продолжала осуществлять наблюдение за управле-
нием оружием и армиями в течение последующих 
шести месяцев. Поэтому 8 июля правительство об-
ратилось к Генеральному секретарю с официальной 
просьбой о таком постоянном наблюдении и помо-

щи в целях выполнения этого аспекта соглашения 
от 25 июня. Это письмо было получено на завер-
шающей стадии подготовки доклада Генерального 
секретаря (S/2008/454), и Генеральный секретарь 
отметил, что в нем отсутствует четкость, необходи-
мая для того, чтобы он мог рекомендовать даль-
нейшее присутствие Организации Объединенных 
Наций в форме политической миссии, и поручил 
мне запросить дальнейшие разъяснения. Незадолго 
до своего отъезда из Катманду я встретился с каж-
дым из руководителей трех крупнейших партий: 
премьер-министром, который является председате-
лем Непальского конгресса; председателем 
КПН (М), который, как ожидается, будет премьер-
министром правительства, возглавляемого маои-
стами; и генеральным секретарем ОМЛ. Каждый из 
них подтвердил, что они хотели бы, чтобы МООНН 
продолжала быть специальной политической мис-
сией, возглавляемой Специальным представителем 
Генерального секретаря, с тем чтобы оказывать со-
действие продвижению политического процесса к 
его логическому завершению. Они отметили важ-
ность того, чтобы в предстоящий период не только 
продолжало осуществляться наблюдение за оружи-
ем и армиями, но и оказывалась по-прежнему по-
мощь в осуществлении соглашения о мерах по кон-
тролю над вооружениями и численностью воору-
женного персонала в соответствии с многопартий-
ной договоренностью от 25 июня. Разумеется, это 
ни в коей мере не умаляет того факта, что процесс 
остается и будет оставаться полностью под контро-
лем Непала. 

 В соответствии с этим и уже высказанными 
замечаниями пожелания правительства Непала и 
ведущих политических партий также были разъяс-
нены Генеральному секретарю Постоянным пред-
ставителем Непала. Поэтому я сейчас уполномочен 
передать Совету рекомендацию Генерального сек-
ретаря о том, чтобы по просьбе Непала мандат 
МООНК был продлен на период в шесть месяцев.  

 Незадолго до отъезда из Непала я принял уча-
стие в церемониях по случаю закрытия каждого из 
пяти региональных отделений МООНН, испытывая 
при этом чувство сожаления, поскольку считаю, что 
их присутствие и частые поездки их сотрудников в 
округа содействуют значительному смягчению ост-
роты конфликтов на местах, которые еще предстоит 
урегулировать эффективным местным органам 
управления или комитетам по вопросам мира. Как 
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отмечено в докладе Генерального секретаря, Управ-
ление по оказанию помощи в проведении выборов 
закрылось в конце мая, а Отдел по гражданским де-
лам сейчас прекращает свою работу в связи с за-
крытием региональных отделений и завершением 
нынешнего мандата. В своих планах мы предусмат-
риваем то, что, если Совет продлит мандат 
МООНН, Специальный представитель будет по-
прежнему получать поддержку со стороны Секции 
по политическим вопросам, в то время как Отдел по 
наблюдению за вооружениями будет продолжать 
работу в составе численностью примерно вдвоем 
меньше ранее утвержденной — 186 наблюдателей 
за вооружениями. Мне посоветовали это в качестве 
жизнеспособного варианта на некоторое время, од-
нако я надеюсь, что благодаря оперативным реше-
ниям специального комитета, осуществляющего 
надзор за маоистскими боевиками, удастся облег-
чить, например, бремя круглосуточного мониторин-
га восьми районов складирования оружия. 

 Тем временем МООНН продолжает в тесном 
сотрудничестве со страновой группой Организации 
Объединенных Наций работать над обеспечением 
передачи ей своих функций и опыта либо по исте-
чении текущего мандатного периода, либо в бли-
жайшее время в период любого продления. 

 Я должен откровенно выразить свою обеспо-
коенность по поводу того, насколько быстро новому 
правительству удастся продвинуться вперед в вы-
полнении соглашения от 25 июня, что в значитель-
ной мере зависит от степени того многопартийного 
сотрудничества, которое подвергается давлению 
нынешних разногласий относительно распределе-
ния постов. Данное соглашение требует создания 
специального комитета и начала его работы в 
15-дневный срок после формирования совета мини-
стров. По опыту прошлых лет можно предполо-
жить, что достижение договоренности относитель-
но полного состава совета министров само по себе 
может занять определенное время после избрания 
премьер-министра. Это соглашение предусматрива-
ет также шестимесячный срок для достижения и 
выполнения упомянутым специальным комитетом 
решений относительно интеграции и реабилитации 
комбатантов, а также то, что «страна не будет нести 
никакой ответственности за тех комбатантов, лич-
ность которых установлена и которые не были ре-
интегрированы или реабилитированы по истечении 
шести месяцев». 

 В то же время следует напомнить о том, что 
Всеобъемлющее мирное соглашение требует разра-
ботки такого плана действий по «демократизации» 
непальской армии, который включал бы в себя оп-
ределение ее достаточной численности, обучение 
армии идеалам демократии и прав человека, обес-
печение ее демократической структуры и укрепле-
ние ее национального и инклюзивного характера. 

 Одним из спорных аспектов недавних перего-
воров с партиями народности мадхеси стал вопрос 
о точном характере обязательства набирать в не-
пальскую армию больше представителей мадхе-
си — обязательства, которое в поправке к конститу-
ции приняло форму гарантии допуска в армию 
представителей всех исторически маргинализован-
ных групп населения на основе равноправия и инк-
люзивности. 

 Прения относительно ответственности за не-
пальскую армию согласно новым договоренностям 
по конституции привлекли внимание к тому факту, 
что после упразднения монархии, которая в про-
шлом осуществляла фактический контроль над ар-
мией, теперь у Непала нет механизма эффективной 
отчетности армии перед избранным правительст-
вом. 

 Два недавних бунта солдат и сержантов про-
тив офицеров непальской полиции и вооруженных 
полицейских сил тоже высветили потенциальную 
нестабильность силовых структур в новой социаль-
но-политической ситуации. В идеале, решения от-
носительно будущего маоистских комбатантов сле-
дует принимать в контексте более масштабных ре-
шений относительно сектора безопасности. 

 Однако эти вопросы будут требовать внимания 
значительно дольше, чем последующие шесть ме-
сяцев, когда предстоит решить судьбу маоистских 
комбатантов. В таком контексте Совет, возможно, 
пожелает провести обзор достигнутого прогресса в 
обеспечение надлежащего использования запраши-
ваемого дальнейшего ограниченного присутствия 
МООНН. 

 Поэтому Генеральный секретарь рекомендует 
провести такой обзор по истечении трех месяцев, 
сосредоточившись на дальнейшем свертывании и 
прочих мерах завершения выполнения мандата с 
учетом прогресса, достигнутого новым правитель-
ством в принятии решений относительно будущего 
маоистских комбатантов. Совет, вне всякого сомне-
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ния, будет ожидать этого для включения сообщения 
о том, что несовершеннолетние и другие исключен-
ные из проверки со стороны МООНН лица с запо-
зданием расформированы при соответствующей 
поддержке процесса их реинтеграции. 

 Это далеко не единственная проблема, кото-
рую Непалу предстоит решить до того, как можно 
будет сказать, что в нем воцарились условия для 
поддержания устойчивого мира, необходимые для 
социально-экономического прогресса, на который 
рассчитывает и которого заслуживает его народ. В 
мае этого года я заявил Совету о том, что отсутст-
вие прогресса в вопросе о выплате компенсаций 
пострадавшим от конфликта, в расследованиях слу-
чаев исчезновения людей и в возвращении переме-
щенных лиц в свои дома и возврате им их имущест-
ва остается источником глубокого недовольства. В 
заключенном 25 июня соглашении содержатся но-
вые обещания в отношении этих вопросов, в том 
числе относительно создания комиссий, уже давно 
затребованных во Всеобъемлющем мирном согла-
шении и в других договоренностях. 

 КПН(М) заверяет в упомянутом соглашении, 
что полувоенные функции ее Лиги коммунистиче-
ской молодежи будут полностью упразднены и что 
она будет всецело подчиняться законам страны, в то 
время как параллельно с правительством не будет 
функционировать никаких других механизмов. В 
период этих затянувшихся переговоров на нацио-
нальном уровне все более очевидными становятся 
опасности полного отсутствия эффективного госу-
дарственного управления на местах. Поправками к 
конституции теперь предусматривается, что до тех 
пор, пока на местах не удастся провести выборы, на 
районном, муниципальном и сельском уровнях бу-
дут сформированы временные органы управления с 
участием тех политических партий, которые актив-
ны в этой местности и при наличии единодушия в 
их среде. 

 Тем временем подрыв и бойкот Учредительно-
го собрания партиями мадхеси и забастовки и де-
монстрации тех, кто не согласен с их требованиями, 
указывают на то, насколько трудным может быть 
путь к решениям относительно той формы федера-
тивного правления, которая подходила бы Непалу. 

 Некоторые непальцы утверждают, что проис-
ходящий в их стране мирный процесс нельзя счи-
тать завершенным до тех пор, пока не будет приня-

та новая конституция и соответствующим образом 
не будут проведены первые выборы; и все согласны 
с тем, что он не завершен, ибо в стране существуют 
две армии. Все главные политические субъекты 
убеждены, что дальнейшее ограниченное присутст-
вие МООНН необходимо именно для того, чтобы 
оказать Непалу содействие в преодолении этих все 
еще опасных условий, и Генеральный секретарь 
поддерживает их просьбу. 

 Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Мне хотелось бы начать с вы-
ражения приветствий как Специальному представи-
телю, так и Его Превосходительству послу Непала. 
Его присутствие здесь весьма кстати, и мы рады 
тем конструктивным взаимоотношениям, которые 
установились между правительством Непала и 
Миссией Организации Объединенных Наций в Не-
пале (МООНН). 

 Наша страна от всей души приветствует по-
следний доклад Генерального секретаря относи-
тельно МООНН. Мы с удовлетворением отмечаем 
позитивную роль, которую МООНН продолжает иг-
рать в непальском мирном процессе, и это касается 
также и подготовки к проведению состоявшихся 
10 апреля исторических выборов. Они, в свою оче-
редь, создали благоприятные условия для созыва 
28 мая первой сессии Учредительного собрания и 
последующего провозглашения Непала федератив-
ной республикой, а от Специального представителя 
нам удалось несколько подробней услышать об об-
щей политической обстановке, что было весьма по-
лезно. 

 Благодаря проведенным в Непале выборам 
было сформировано самое многоликое и представи-
тельное Собрание за всю историю страны. Этот ре-
зультат делает честь Непалу и дает ему великолеп-
ную возможность, а именно: реальный шанс укре-
пить его демократические институты и решить те 
проблемы, в результате которых вспыхнул и про-
должался конфликт. 

 Однако, как ясно говорится в докладе и как мы 
слышали от Специального представителя, сложные 
проблемы, разумеется, сохраняются. Несмотря на 
проведенные выборы и длительные переговоры ме-
жду партиями, достичь договоренности относи-
тельно формирования нового правительства все еще 
не удается. Объявление о проведении 19 июля вы-
боров нового президента отражает достигнутый 
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прогресс, однако создается впечатление, что отсут-
ствие доверия и единодушия между партиями тем 
не менее сохраняется. 

 Любые дальнейшие задержки в деле формиро-
вания правительства грозят подорвать доверие не-
пальского народа к демократическому процессу, и 
мы надеемся поэтому, что нам всем удастся при-
знать необходимость поощрения сторон к совмест-
ной работе, к выполнению мандата, вверенного им 
выборами, и к формированию такого правительства, 
которое сможет начать заниматься решением стоя-
щих перед Непалом важных и сложных проблем. Со 
своей стороны, мы преисполнены готовности ока-
зать такому новому правительству свою поддержку. 

 Мы согласны с Генеральным секретарем в том, 
что проблемой, вызывающей особую озабочен-
ность, по-прежнему является судьба бывших комба-
тантов. Красной нитью по всему докладу Генераль-
ного секретаря о МООНН проходит тема относи-
тельно необходимости принятия скорейших мер по 
решению этой проблемы, и достойно сожаления то, 
что достичь договоренности по этому важному во-
просу сторонам все никак не удается. 

 Поэтому одним из приоритетов мы считаем 
быстрое и всестороннее выполнение соглашения от 
25 июня. Это потребует воссоздания специального 
комитета, предусмотренного Всеобъемлющим мир-
ным соглашением. Согласно статье 146 временной 
конституции, это будет также означать включение в 
него представителей политических партий, пред-
ставленных в Собрании. Соединенное Королевство 
согласно с тем, что МООНН будет вполне пригодна 
для поддержки этой работы путем осуществления 
наблюдения за вооружениями и вооруженным лич-
ным составом, а также деятельности специальной 
политической миссии и в более общем плане Спе-
циального представителя. 

 Наше правительство одобряет предлагаемое 
изменение структуры МООНН. Благодаря ему чис-
ленность ее персонала будет значительно сокраще-
на, но при этом им будет обеспечено сохранение 
основного потенциала как для анализа проводимого 
наблюдения, так и для политического участия, с тем 
чтобы не лишать МООНН возможности и способ-
ности поддерживать по просьбе правительства Не-
пала непальский мирный процесс на протяжении 
последующих шести месяцев. Важно, чтобы Мис-
сия и впредь реагировала на запросы как прави-

тельства Непала, так и этого Совета и могла и 
впредь по мере возможности сокращать масштабы 
своего присутствия. 

 Мы с удовлетворением отмечаем письмо и по-
следующие разъяснения, которые смог предложить 
нашему вниманию Постоянный представитель Не-
пала. Мы полностью поддерживаем предложение о 
продлении мандата МООНН еще на шесть месяцев 
и надеемся, что переговоры по соответствующему 
проекту резолюции удастся вскоре завершить, с тем 
чтобы мы смогли принять ее уже в начале следую-
щей недели. 

 Мы также согласны с Генеральным секретарем 
в том, что нет необходимости в сохранении функ-
ции МООНН по наблюдению за оружием по завер-
шении следующего этапа ее мандата. Пребывание 
МООНН дольше, чем необходимо, не в интересах 
ни Непала, ни Организации Объединенных Наций. 
Также ясно, что точный график вывода МООНН бу-
дет зависеть в некоторой степени от готовности по-
литических партий создать условия для такого вы-
вода. Это значит, в частности, через осуществление 
Соглашения от 25 июня. Совет Безопасности, на 
наш взгляд, должен четко дать понять, чего он ожи-
дает от партий в этом плане. 

 В заключение хотелось бы поблагодарить Иа-
на Мартина и его сотрудников. Мы приветствуем 
его решение остаться для руководства МООНН на 
следующем, и последнем, этапе данного процесса. 
МООНН сыграла важную роль в поддержке мирно-
го процесса, и мы надеемся, что правительство Не-
пала всецело использует опыт Миссии в ближайшие 
полгода.  

 Г-н Граулс (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): Прежде всего хочу приветствовать присутст-
вующих Специального представителя Генерального 
секретаря в Непале г-на Иана Мартина и Постоян-
ного представителя Непала. Хотел бы также побла-
годарить Специального представителя за всеобъем-
лющий рассказ о нынешней ситуации в Непале и о 
той помощи, которую Организация Объединенных 
Наций оказывала, оказывает и может продолжать 
оказывать нынешнему мирному процессу. 

 В последнее время Непал пережил много ис-
торических моментов — целую серию событий, ко-
торые случились впервые. В апреле непальцы впер-
вые избрали Учредительное собрание. 28 мая впер-
вые состоялась сессия Собрания, на которой было 
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принято решение изменить форму правления, пре-
вратив Непал в федеративную республику. Завтра 
Непал назначит своего первого президента. 

 Непальцы могут гордиться тем миром, кото-
рый они построили. Ни в каком другом мирном 
процессе понятие «самостоятельная ответствен-
ность» не было столь значимым, ибо, хотя Непал, 
безусловно, опирался на поддержку Организации 
Объединенных Наций и международного сообщест-
ва, он и сам был движущей силой своего мирного 
процесса. 

 В частности, Бельгия хотела бы поздравить 
Непал с большой долей женщин, избранных в Уч-
редительное собрание: они составляют более трети 
избранных. По этому показателю Непал находится 
на 14 месте в списке из 135 стран. Поскольку задача 
Учредительного собрания — определять будущее 
страны, крайне важно, чтобы женщины, которые 
составляют более 50 процентов населения, в равной 
степени участвовали в этом. 

 Подчеркивая прогресс, мы не должны закры-
вать глаза на предстоящие трудности и полагаем, 
что наш долг — обратить на них внимание непаль-
ских властей. Генеральный секретарь подчеркивает, 
что ситуация с правами человека остается весьма 
тревожной. Мы разделяем его беспокойство. Проч-
ный мир не может быть основан на казнях без суда 
и следствия или на безнаказанности применительно 
к прежним актам насилия. В частности, мы призы-
ваем новое правительство создавать механизмы 
правосудия в переходный период. 

 Вопрос об оружии и армиях не должен оста-
ваться «бедным родственником» мирного процесса. 
Мы поздравляем партии с заключением Соглашения 
от 25 июня и, в частности, с положениями, касаю-
щимися стратегии освобождения из районов рас-
квартирования. Важно, чтобы эти положения были 
выполнены, как только будет сформировано прави-
тельство. И здесь мы хотели бы также подчеркнуть 
срочность задачи по демобилизации тех несовер-
шеннолетних лиц, которые еще не демобилизованы. 

 Вопрос, который особо беспокоит нас сегодня, 
касается будущего МООНН. По просьбе партий Ор-
ганизация Объединенных Наций оказывала помощь 
мирному процессу на его решающем этапе. Теперь 
мы должны понять, как Организация может лучше 
всего продолжать оказание такой помощи в ответ на 
просьбу правительства Непала. 

 Мы искренне поощряем партии к оперативно-
му и добросовестному выполнению Соглашения от 
25 июня — особенно тех положений, которые каса-
ются районов расквартирования. Именно в этом ду-
хе мы можем поддержать продление мандата 
МООНН на шесть месяцев. 

 Г-н Вайследер (Коста-Рика) (говорит по-ис-
пански): Я хотел бы приветствовать Постоянного 
представителя Непала; Коста-Рика рада его присут-
ствию в Совете Безопасности. 

 Мы выслушали Специального представителя 
Генерального секретаря в Непале г-на Иана Марти-
на, который сообщил нам последние сведения о си-
туации в Непале и представил анализ того, что Ге-
неральный секретарь и он сам считают главными 
достижениями, задачами и проблемами этой страны 
в свете новой ситуации после выборов в Учреди-
тельное собрание, провозглашения ее нового стату-
са федеративной демократической республики и 
объявления о том, что, как мы надеемся, завтра бу-
дет избран президент. Мы благодарим г-на Мартина 
за его присутствие и за его вклад в этот процесс и в 
эти прения. 

 С учетом всего этого и применительно к Непа-
лу нам следует рассмотреть задачи и проблемы об-
ществ, которые переживают столь глубокие изме-
нения. С одной стороны, следует отдать должное 
непальцам за то, что они решили избрать демокра-
тическую республику в качестве формы правления. 
С другой стороны, важно учитывать, что такое 
правление не формируется спонтанно и просто, — 
как раз наоборот. Очень часто, когда народы под-
вергаются тоталитарной форме правления, они 
сталкиваются с тем, что после обретения свободы 
для создания институтов, уважающих волю боль-
шинства, мирные проявления несогласия, плюра-
лизм и основные права человека, со всей силой 
проявляются классовые, культурные различия, рас-
хождения в устремлениях и опыте. Кроме того, при 
строительстве демократии возникают новые пре-
пятствия, иногда непредвиденные, которые нельзя 
было даже представить себе.  

 В таких обстоятельствах требуется твердое и 
яркое руководство, основанное на дальновидности 
и понимании истории, которое конструктивно по-
могало бы народу и мешало бы одержать верх мел-
ким, эгоистическим интересам демагогов, оторван-
ных от реальности. Пора научиться компромиссу, 
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одновременно борясь законными средствами за ин-
тересы представляемых лиц. Сейчас самое время 
сделать так, чтобы сила оружия полностью уступи-
ла разуму. 

 Непал приступил к строительству своей демо-
кратии, и Организация Объединенных Наций долж-
на продолжать играть важную роль в этом процессе. 
Вот почему Коста-Рика поддерживает продление 
мандата Миссии Организации Объединенных На-
ций в Непале (МООНН) еще на шесть месяцев. Мы 
надеемся, что за это время политические партии и 
их лидеры, при поддержке гражданского общества в 
различных его формах, начнут демократическим 
образом решать проблемы, связанные с необходи-
мым укреплением полицейских сил, применительно 
как к важнейшим техническим аспектам обеспече-
ния безопасности населения, так и к правам челове-
ка и верховенству закона. Нельзя допустить повто-
рения таких инцидентов, как те, в которых после 
выборов участвовали некоторые полицейские эле-
менты. 

 На взгляд Коста-Рики, участие детей в воору-
женных конфликтах неприемлемо. Мы знаем, что в 
Непале, как и в других странах, переживших серь-
езные и кровопролитные конфликты, это реаль-
ность, которую невозможно скрыть. Тем не менее 
мы призываем к оперативной демобилизации этих 
лиц и их реинтеграции в общество с учетом их ста-
туса несовершеннолетних. Для этого им должны 
быть предоставлены образование, здравоохранение 
и возможности для реализации своего человеческо-
го потенциала. В равной мере Коста-Рика считает 
безнаказанность недопустимым явлением. Поэтому 
мы полагаем, что Непал должен создать у себя пе-
реходные механизмы правосудия, призванные га-
рантировать соблюдение прав как пострадавших, 
так и обвиняемых. Достижение прочного мира без 
правосудия невозможно. Нельзя допустить, чтобы 
лица, участвовавшие во внесудебных расправах, к 
какой бы группе они ни принадлежали, не предста-
вали в надлежащем порядке перед судом. 

 Проблема прав человека носит основопола-
гающий характер. Она является частью той основы, 
на которой зиждется Организация Объединенных 
Наций. Мы знаем, что Национальная комиссия Не-
пала по правам человека и действующее в этой 
стране Управление Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по правам человека 
тесно сотрудничают друг с другом. Мы надеемся, 

что это сотрудничество будет укрепляться и содей-
ствовать достижению ожидаемых результатов. 

 Как нам представляется, продление мандата 
МООНН преследует одну главную цель: обеспече-
ние разоружения, включая управление вооружением 
личного состава, находящегося в районах расквар-
тирования, и интеграции этого личного состава в 
армию Непала, равно как другую деятельность в 
его интересах и на благо страны, чтобы таким обра-
зом завершить процесс примирения и поддержания 
мира в соответствии с содержанием пункта 64 док-
лада Генерального секретаря. 

 Это должно быть главным направлением дея-
тельности МООНН на данном этапе, в то время как 
другие отделения и подразделения Организации 
Объединенных Наций, а также правительство и 
гражданское общество Непала должны сосредото-
чить свое внимание на других аспектах и задачах, 
решение которых является непременным условием 
для осуществления мирного, демократического вос-
становления. Деятельность, связанная с оружием, 
поддержанием мира и примирением, станет основ-
ным вкладом, который МООНН сможет внести на 
данном сложном этапе.  

 Коста-Рика понимает, что обеспечение мира, 
прав человека и социально-экономическое разви-
тие — это три основных компонента, на которых 
основана вся деятельность Организации Объеди-
ненных Наций. И это не случайно. Таков логиче-
ский вывод, который мы можем сделать, прослежи-
вая всю историю человечества. Непал переходит к 
новому этапу построения мира, к дальнейшему ук-
реплению и защите прав человека в период, когда 
мировая экономика находится не в самом лучшем 
состоянии. Резкий рост цен на нефть и основные 
виды продовольственных товаров оказывают нега-
тивное воздействие на широкие слои населения, в 
особенности в наименее развитых странах. Это еще 
больше усложняет задачу, стоящую перед народом и 
правительством Непала. Это также требует прояв-
ления большой мудрости и солидарности, и мы на-
деемся, что они смогут продемонстрировать и то, и 
другое. 

 В заключение мы хотели бы заявить, что Кос-
та-Рика подчеркивает необходимость установления 
четкой даты или контрольного ориентира для за-
вершения деятельности Миссии. Это необходимо в 
силу ряда причин, поскольку это позволило бы нам, 
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прежде всего, напомнить самим себе и Организации 
Объединенных Наций о том, что мандаты миссий не 
могут продлеваться до бесконечности. Во-вторых, 
народ Непала, осуществляющий контроль за дан-
ным процессом и участвующий в нем, должен с ка-
кого-то определенного момента взять на себя всю 
полноту ответственности за его осуществление. Тем 
не менее народу Непала нужно дать достаточное 
время для подготовки к этому, и то же самое можно 
сказать о странах, предоставляющих войска, и тем, 
кто принимает участие в деятельности Миссии.  

 Кроме того, в данном конкретном случае это 
также послужит сигналом для руководителей Непа-
ла о том, что время не ждет, и что поэтому им необ-
ходимо активизировать усилия с целью достижения 
соглашения и предпринять для этого соответст-
вующие шаги. В частности, в том, что касается во-
проса демобилизации или передачи комбатантов, 
то, несмотря на различного рода затраты, связанные 
с его решением, руководители не должны игнори-
ровать эту трудную и деликатную проблему. Поэто-
му лучше приступать к решению этого вопроса в то 
время, пока МООНН остается на местах, с тем что-
бы Миссия могла предоставить им всю необходи-
мую помощь, ориентируясь на определенные вре-
менные рамки. Речь идет не о стремлении форсиро-
вать события или преждевременно завершить про-
цесс. Речь идет об ускорении данного процесса и 
принятии с этой целью необходимых шагов.  

 Народ Непала кладет конец многолетнему пе-
риоду вооруженной конфронтации и вступил на но-
вый путь, ведущий к процветанию. Коста-Рика хо-
тела бы пожелать народу Непала успехов в его уси-
лиях и вновь заявить о своей готовности предоста-
вить ему решительную поддержку в тех областях, 
где мы могли бы оказаться полезными с целью за-
крепления уже достигнутых успехов. 

 Г-н Ла Ифань (Китай) (говорит по-китай-
ски): Прежде всего, я хотел бы выразить призна-
тельность Специальному представителю Генераль-
ного секретаря г-ну Иану Мартину за его брифинг. 
Я благодарю его и Миссию Организации Объеди-
ненных Наций в Непале (МООНН) за огромную ра-
боту, которую они проделали за последние полтора 
года.  

 Будучи соседом Непала, Китай с огромным 
удовлетворением отмечает непрестанный положи-
тельный прогресс, достигнутый Непалом в рамках 

мирного процесса. 10 апреля Непал успешно про-
вел выборы в Учредительное собрание. 28 мая со-
стоялось первое заседание Учредительного собра-
ния, на котором было объявлено о провозглашении 
федеративной демократической республики и об 
учреждении должностей президента и вице-
президента, а также принято решение о подготовке 
в ближайшие два года проекта новой конституции. 
В настоящее время различные стороны проводят 
конструктивные и активные консультации по во-
просу о формировании нового правительства. Кро-
ме того, завтра в Непале состоятся президентские 
выборы.  

 Китай положительно оценивает эти важные 
события, а также неустанные усилия сторон и наро-
да Непала. Мы надеемся и верим, что народ и пра-
вительство Непала обладают необходимыми спо-
собностями и мудростью для решения остающихся 
в рамках мирного процесса вопросов на основе 
диалога и консультаций и обеспечат долгосрочный 
мир, стабильность и развитие в соответствии с раз-
работанным планом. 

 Китай воздает должное решительной под-
держке, которую обеспечила МООНН в ходе выбо-
ров в Учредительное собрание Непала. В настоящее 
время Непал находится на крайне важном переход-
ном этапе. Недавно Непал обратился к Генерально-
му секретарю с просьбой о сокращении численно-
сти персонала МООНН и продлении ее мандата еще 
на шесть месяцев, с тем чтобы она могла продол-
жать содействовать контролю за принятием мер в 
отношении оружия и вооруженного персонала.  

 Китай поддерживает продление мандата 
МООНН по просьбе Непала при условии, что этот 
мандат будет носить четкий характер. Мы призыва-
ем МООНН продолжить работу по обеспечению 
контроля за оружием и вооруженным персоналом в 
целях создания благоприятной обстановки в облас-
ти безопасности, необходимой для плавного пере-
ходного процесса после выборов в Непале.  

 Следует подчеркнуть, что в конечном счете 
мирный процесс в Непале должен возглавить сам 
народ Непала, и что при решении вопросов, связан-
ных с мирным восстановлением, необходимо пола-
гаться на мудрость этого народа. 

 Мы считаем, что при поддержке международ-
ного сообщества новый Непал сможет вновь вер-
нуться на путь мира и развития. 
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 Г-н Кафандо (Буркина-Фасо) (говорит 
по-французски): Прежде всего, я хотел бы поблаго-
дарить г-на Иана Мартина за его важный брифинг о 
ситуации в Непале. Я также хотел бы приветство-
вать присутствующего на сегодняшнем заседании 
Постоянного представителя Непала.  

 Мы отмечаем, что после выборов в Учреди-
тельное собрание Непала, состоявшихся 10 апреля, 
мирный процесс, как представляется, проходит 
нормально. Безусловно, мы можем констатировать 
некоторые вполне ожидаемые трудности, поскольку 
Непал переживает этап политических реформ. Мы 
принимаем к сведению первое заседание Собрания, 
состоявшееся 28 мая, на котором были приняты 
важные шаги, включая, в частности, провозглаше-
ние в Непале федеративной демократической рес-
публики. 

 В качестве одного из достижений мы привет-
ствуем подписание 25 июня важного соглашения 
между политическими партиями о поправках к кон-
ституции в целях дальнейшего развития мирного 
процесса. Мы считаем, что взятое на себя участни-
ками соглашения обязательство учредить пять ко-
миссий для решения вопросов о национальном ми-
ре и восстановлении, перестройке государственной 
структуры, расследовании случаев исчезновения 
людей, земельной реформе, а также об установле-
нии истины и примирении представляет собой зна-
чительный шаг вперед. В обстановке, сложившейся 
в Непале, наличие всеобъемлющего и открытого 
для всех процесса, в котором принимают участие 
все общественные и политические субъекты, имеет 
первостепенное значение. Очевидно, что такой 
процесс включает и маоистскую фракцию. 

 Имеется множество обнадеживающих призна-
ков, указывающих на решимость политического 
класса сделать выбор в пользу диалога, который яв-
ляется единственным путем к настоящему урегули-
рованию в Непале. Мы надеемся, что решимость 
прийти к общей позиции в скором времени приве-
дет к созданию — в соответствии с временной кон-
ституцией — консенсусного правительства, при-
оритетом которого станет решение стоящих перед 
страной многочисленных проблем реконструкции, 
развития и восстановления. Для этого необходимо 
обеспечить стабильность. Поэтому в вопросах 
безопасности нам необходимо сохранять предель-
ную бдительность перед лицом имеющихся нару-
шений прав человека, роста преступности и появ-

ления новых вооруженных групп. Все это указывает 
на то, что, несмотря на достигнутые успехи, поло-
жение остается неустойчивым. В любом случае не-
обходимо принять меры для усиления деятельности 
полиции и укрепления переходной системы право-
судия. 

 Кроме того, продолжительный период полити-
ческой нестабильности в стране в значительной ме-
ре объясняет неустойчивость ее экономики, усугуб-
ленную экономическим кризисом. Усилия по укре-
плению мира в стране должны также включать при-
нятие соответствующей программы экономического 
оздоровления, направленной на сокращение мас-
штабов нищеты. Кроме того, международное сооб-
щество должно укрепить и поддержать действую-
щую в настоящее время Рамочную программу Ор-
ганизации Объединенных Наций по оказанию по-
мощи в целях развития для Непала на 2008–
2010 годы. В этой связи мы приветствуем меры по 
разработке стратегии поддержки миростроительст-
ва. Жизненно важное значение для нас имеет в пер-
вую очередь решение проблем безработицы, реин-
теграции в общество молодежи и восстановление 
сферы основных услуг. 

 Учитывая ту пользу, которую Миссия Органи-
зации Объединенных Наций в Непале приносит 
служа интересам непальского народа, мы приветст-
вуем ее самоотверженную деятельность. И хотя пе-
ред Миссией все еще стоят нерешенные проблемы, 
в том числе наблюдение за распространением ору-
жия и перемещением и расквартированием воору-
женных сил и разминированием, — официальные 
лица в Непале выразили заинтересованность в про-
длении ее мандата. Мы поддерживаем эту просьбу. 
Мы ратуем также за продолжение постоянных кон-
сультаций между Генеральным секретарем и пред-
ставителями Непала с целью определения будущего 
формата Миссии. 

 Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Соединенные Штаты 
выражают признательность Специальному предста-
вителю Генерального секретаря Мартину за его 
брифинг. Мы рады поддержать просьбу правитель-
ства Непала о продлении мандата Миссии Органи-
зации Объединенных Наций в Непале в сокращен-
ном составе для выполнения оставшихся элементов 
ее мандата в ходе осуществления мирного процес-
са. Сегодня я хотел бы остановиться на четырех 
пунктах. 
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 Во-первых, Соединенные Штаты решительно 
поддерживают Миссию Организации Объединен-
ных Наций в Непале, высоко оценивают деятель-
ность Специального представителя Генерального 
секретаря Мартина и его сотрудников и ожидают 
дальнейшей совместной работы по выполнению ос-
тавшихся элементов мандата Миссии, особенно в 
отношении административного управления воору-
жениями и вооруженным персоналом.  

 Во-вторых, Соединенные Штаты настоятельно 
призывают все политические силы в Непале сохра-
нять решимость разрешать свои разногласия в ходе 
мирного диалога в интересах демократического бу-
дущего и экономического развития для непальского 
народа. 

 В-третьих, Соединенные Штаты также настоя-
тельно призывают новое правительство устранить, 
насколько это возможно, озабоченности историче-
ски ущемленных групп, в том числе в Тераях, с тем 
чтобы все партии и группы, преданные новому де-
мократическому Непалу в равной мере могли уча-
ствовать в процессе государственного строительст-
ва нации. 

 Наконец, Соединенные Штаты обязались пре-
доставить помощь на сумму, равную почти 
10 млн. долл. США, для поддержки перехода Непа-
ла к демократии на таких направлениях, как рефор-
ма сектора безопасности, урегулирование конфлик-
тов, развитие гражданского общества, укрепление 
правовых институтов и поддержка политических 
партий. Мы настоятельно призываем других доно-
ров оказать Непалу максимальную поддержку и 
обеспечить успех его переходного периода. 

 Мы с нетерпением ожидаем продолжения ра-
боты с Миссией Организации Объединенных Наций 
в Непале и докладов Генерального секретаря по 
этому вопросу. Мы сохраняем свою привержен-
ность оказанию помощи МООНН в целях обеспече-
ния успешного выполнения в полном объеме ее 
мандата. 

 Г-н Кумало (Южная Африка) (говорит по-ан-
глийски): Мы также благодарим г-на Иана Мартина, 
Специального представителя Генерального секре-
таря в Непале и главу Миссии Организации Объе-
диненных Наций в этой стране, за его исчерпы-
вающий брифинг и за презентацию последнего док-
лада в связи с просьбой Непала об оказании помо-
щи Организации Объединенных Наций для под-

держки мирного процесса. Мы также приветствуем 
присутствующего на сегодняшнем утреннем засе-
дании посла Непала. 

 Со времени принятия резолюции 1740 (2007) и 
последующего учреждения Миссии Организации 
Объединенных Наций в Непале непальский народ 
значительно продвинулся по пути к восстановле-
нию мира и демократии в своей стране. Южная Аф-
рика дает высокую оценку этим усилиям. Мы осо-
бенно приветствуем успешное проведение и завер-
шение 10 апреля выборов в Учредительное собра-
ние. Эти выборы, в ходе которых было избрано 
много женщин, отразили разнообразие населения 
Непала. 

 Теперь, когда процесс выборов успешно за-
вершен, следующим шагом является формирование 
правительства и создание соответствующих инсти-
тутов этой страны. Мы не сомневаемся в том, что 
непальский народ добьется успеха и в этом. Мы 
уверены, что соответствующие стороны в Непале 
надлежащим образом завершат этот процесс. Мы 
надеемся, что международное сообщество поддер-
жит новое правительство Непала в его усилиях по 
решению стоящих перед ним задач. 

 Мою делегацию обнадеживает прогресс, дос-
тигнутый в мирном процессе с того времени, как 
было сформировано Учредительное собрание. Как 
отмечено в пункте 4 доклада Генерального секрета-
ря, в целом создание республики в Непале прошло в 
мирных условиях. Тем не менее, несмотря на дос-
тигнутый прогресс, в докладе Генерального секре-
таря отмечается, что в стране сохраняются серьез-
ные проблемы, в том числе отсутствует согласие по 
вопросу об основе, на которой будет сформировано 
новое правительство относительно завершения 
мирного процесса и долгосрочного развития стра-
ны. В этой связи мы призываем все стороны в Не-
пале продолжать совместные усилия в духе сотруд-
ничества и искать пути решения этих проблем по-
средством диалога. 

 Моя делегация подчеркивает важность нацио-
нальной ответственности и ответственности не-
пальцев как основной стороны, заинтересованной в 
решении проблем, стоящих перед их страной. В 
этой связи мы призываем все стороны в Непале вы-
полнять достигнутые ранее договоренности и обес-
печить возвращение страны на путь, ведущий к ус-
тойчивому миру, стабильности и процветанию. 
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 Что касается роли Миссии Организации Объе-
диненных Наций в Непале, то моя делегация выра-
жает признательность всему ее персоналу за его 
самоотверженность и неоценимую роль в поддерж-
ке правительства и народа Непала. Мы особенно 
одобряем деятельность Миссии в таких областях, 
как наблюдение за вооружениями, разминирование, 
помощь в организации выборов, обеспечение соци-
ального участия и активности женщин, а также за-
щиты детей. 

 В заключение, что касается просьбы прави-
тельства Непала продлить деятельность Миссии 
Организации Объединенных Наций в Непале, в 
меньшем масштабе еще на шесть месяцев, с тем 
чтобы она могла заняться решением остающихся 
задач, предусмотренных ее мандатом, то Южная 
Африка готова поддержать эту просьбу. Мы надеем-
ся, что это продление мандата позволит МООНН 
завершить оставшиеся мероприятия, в частности, 
текущую работу по контролю за управлением воо-
ружением и личным составом вооруженных сил. 
Мы также призываем новое правительство Непала 
использовать специальные знания и опыт МООНН 
в ходе решения собственных приоритетных задач на 
благо всего населения Непала. 

 Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-фран-
цузски): Я благодарю Специального представителя 
Генерального секретаря г-на Иана Мартина за бри-
финг и хочу выразить глубокую признательность за 
работу, проделанную им после назначения на эту 
должность. 

 Общее развитие ситуации за последние не-
сколько месяцев было положительным. Мы особен-
но приветствуем весьма удовлетворительную об-
становку и условия, в которых прошли выборы. Это 
был успех как для непальского народа, так и для 
Организации Объединенных Наций, которая сыгра-
ла ключевую роль в восстановлении демократии. 

 Тем не менее, мы не должны ослаблять бди-
тельность. Задержка с формированием нового пра-
вительства, которое, как мы понимаем, в скором 
времени все-таки состоится, демонстрирует, что 
политический процесс продолжает оставаться 
сложным и уязвимым. Укрепление мира и демокра-
тии в Непале — это долгосрочный процесс, кото-
рый только начался. Новое правительство в сроч-
ном порядке должно будет взяться за решение мно-
гочисленных сложных задач. 

 В таких условиях, мы считаем, Совет Безопас-
ности должен положительно отреагировать на 
просьбу правительства Непала и продлить мандат 
Миссии Организации Объединенных Наций в Не-
пале (МООНН) еще на шесть месяцев. В этой связи, 
от имени нашей делегации я хочу поблагодарить 
Соединенное Королевство за подготовку по этому 
вопросу проекта резолюции, который мы поддер-
живаем. 

 Продолжая в течение этого времени свою ра-
боту по контролю за управлением вооружением и 
армией (задача, на которой Миссия должна сосре-
доточить свое внимание), МООНН даст возмож-
ность и время новым властям найти надежное ре-
шение насущных проблем, связанных с осуществ-
лением мирного процесса. Однако цель продления 
присутствия МООНН должна быть ясна: это вре-
менная мера, которая не может и не должна заме-
нить поиск надежного решения проблемы опреде-
ления будущего бывших маоистских комбатан-
тов, — наоборот, она должна содействовать поис-
кам такого решения. Партии Непала обратились в 
Организацию Объединенных Наций с просьбой 
поддержать мирный процесс, но со своей стороны 
они тоже должны взять на себя обязательство по 
ускорению этого процесса. Представление Гене-
ральным секретарем Совету Безопасности средне-
срочного доклада позволит Совету оценить достиг-
нутый прогресс. 

 В этой связи я хочу выразить нашу глубокую 
обеспокоенность по поводу полного отсутствия 
прогресса с освобождением детей из маоистских 
военных лагерей. Ничто не может оправдать такое 
отсутствие прогресса. Совет Безопасности должен 
сохранять бдительность и придерживаться непре-
клонной позиции при разрешении этой слишком за-
тянувшейся, крайне неприемлемой ситуации. 

 По завершении мандата МООНН междуна-
родное сообщество, безусловно, будет по-прежнему 
оказывать поддержку народу Непала. Будущее пра-
вительство должно будет определить свои потреб-
ности в такой поддержке и, в частности, оценить 
целесообразность возможного продолжения более 
упорядоченного участия Организации Объединен-
ных Наций в поддержании политического процесса. 

 В любом случае, Непал может рассчитывать на 
солидарность Европейского союза, который являет-
ся самым крупным донором по линии оказания этой 
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стране помощи в сфере развития. Европейский со-
юз активно участвует в поддержании мирного про-
цесса, в частности, он развернул крупную миссию 
наблюдателей за выборами, состоящую примерно 
из 100 долгосрочных и краткосрочных наблюдате-
лей. Союз будет продолжать активно поддерживать 
усилия по укреплению демократии и обеспечению 
экономического и социального развития Непала. 

 Г-н Клейб (Индонезия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего разрешите присоединиться к 
предыдущему оратору и поблагодарить г-на Иана 
Мартина, Специального представителя Генерально-
го секретаря в Непале, за его брифинг, а также по-
благодарить Генерального секретаря за его доклад 
(S/2008/454). 

 После стольких лет внутреннего конфликта 
Непал заслуживает мира, стабильности и процвета-
ния. Сейчас в Непале усиливается тенденция в сто-
рону воплощения этой мечты. Мы поздравляем на-
род и правительство Непала с успешным проведе-
нием выборов в Учредительное собрание и с дос-
тижениями на пути к демократии, репрезентатив-
ному процессу и созданию федеративной демокра-
тической республики. 

 Это достижение, несомненно, является исто-
рической победой для народа Непала, и мы с нетер-
пением ожидаем успешного проведения намечен-
ных на завтра президентских выборов. Заслуживает 
высокой оценки роль, которую сыграла в проведе-
нии выборов в Учредительное собрание Избира-
тельная комиссия Непала. Эта Комиссия послужила 
важным катализатором в деле содействия развитию 
избирательной демократии в стране. Моя делегация 
также отмечает подписание 25 июня 2008 года Аль-
янсом семи партий соглашения, предусматриваю-
щего разрешение в установленные сроки ключевых 
вопросов мирного процесса. 

 Эти достижения должны послужить новой 
ступенью на пути к дальнейшему ощутимому про-
грессу в достижении других важных целей, огово-
ренных во Всеобъемлющем мирном соглашении 
(ВМС). Таким образом, мы считаем, что все заинте-
ресованные стороны в Непале должны сохранять 
приверженность делу мирного процесса и прояв-
лять особую сдержанность в отношении действий, 
которые могли бы подорвать этот процесс. 

 Завершение выборов в Учредительное собра-
ние — это только начало той упорной работы, кото-

рая предстоит в процессе выработки параметров 
демократического процесса и формирования пред-
ставительного правительства. Сохраняются крити-
ческие вопросы, которыми новое правительство 
должно будет заняться в период после выборов. 

 Как отмечает в своем докладе Генеральный 
секретарь, завершение мирного процесса остается 
сложной задачей. Еще предстоит завершить работу, 
касающуюся контроля за оружием и личным соста-
вом военнослужащих — это одно из основных по-
ложений Всеобъемлющего мирного соглашения 
(ВМС). Еще предстоит интегрировать и реабилити-
ровать бывших комбатантов. Это потребует не 
только адекватного финансирования, но и принятия 
организационных и административных мер. В этом 
отношении моя делегация придает огромное значе-
ние формированию специального комитета, упол-
номоченного заниматься проверкой, интеграцией и 
реабилитацией комбатантов. 

 Создание в Непале устойчивой демократии 
возможно лишь в том случае, если она будет дейст-
вительно поддержана всем народом, включая все 
политические и этнические сегменты непальского 
общества. В этой связи мы с удовлетворением от-
мечаем тот факт, что теперь в Учредительном соб-
рании представлены ранее недопредставленные 
различные этнические группы. 

 Что касается Миссии Организации Объеди-
ненных Наций в Непале (МООНН), то моя делега-
ция выражает признательность Миссии под руково-
дством г-на Мартина за техническую помощь и 
консультативные услуги, которые Миссия оказыва-
ла властям Непала до и в ходе выборов. Теперь, ко-
гда выборы успешно проведены, моя делегация 
приветствует рекомендацию Генерального секрета-
ря о поэтапном, последовательном сокращении 
численности и выводе персонала МООНН. Что ка-
сается будущего МООНН, то мы принимаем к све-
дению письмо правительства Непала от 8 июля 
2008 года, в котором, среди прочего, содержится 
просьба о продлении мандата МООНН еще на 
шесть месяцев. 

 По мнению Индонезии, поскольку МООНН 
была развернута по просьбе Непала, будет логично 
предоставить право определять ее будущее народу 
и правительству этой страны. Со своей стороны, 
Совет должен быть готов единодушно и решитель-
но откликнуться на пожелания непальского народа, 
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как он поступил в январе 2007 года, когда была соз-
дана МООНН. Индонезия, соответственно, поддер-
живает просьбу правительства Непала и рекоменда-
цию Генерального секретаря, о которой нам только 
что сообщил г-н Иан Мартин, о продлении мандата 
МООНН на шесть месяцев. Продолжая работу в 
меньшем масштабе, МООНН сможет сосредоточить 
внимание и усилия на текущей работе по контролю 
за оружием и личным составом военнослужащих и 
на оказании помощи Непалу в продвижении мирно-
го процесса к его завершению.  

 Г-н Долгов (Российская Федерация): Мы бла-
годарим г-на Иана Мартина, Специального пред-
ставителя Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций, за его подробный брифинг о 
том, как в последнее время развивается ситуация в 
Непале. 

 За последнее время политический контекст 
ситуации в этой стране претерпел важные измене-
ния, которые являются позитивными и которые мы 
приветствуем. Убеждены, что они окажут важное 
положительное воздействие на ход мирного про-
цесса. 

 За проведением свободных и демократических 
выборов последовал мирный переход от монархи-
ческой к республиканской форме правления. На 
19 июля назначено избрание президента страны, и 
мы рассчитываем, что это будет очередная важная 
позитивная веха в развитии мирного процесса. 

 Ожидаем, что заключенное между политиче-
скими партиями страны соглашение от 25 июня это-
го года будет иметь важное значение для продвиже-
ния демократического процесса. Подписание упо-
мянутого соглашения стало возможным благодаря 
готовности основных политических сил к конструк-
тивной совместной работе. Мы надеемся, что ана-
логичный дух сотрудничества и компромисса не-
пальские стороны проявят и в своих подходах к 
разрешению других вопросов в области реализации 
задач мирного процесса. 

 После выборов в Учредительное собрание ос-
новная часть мандата Миссии Организации Объе-
диненных Наций в Непале (МООНН) была успешно 
завершена, и, пользуясь случаем, мы хотели бы по-
благодарить главу Миссии г-на Мартина и всех со-
трудников Миссии за плодотворную и высокопро-
фессиональную работу по выполнению своего ман-
дата. Мы поддерживаем просьбу Непала о продле-

нии Миссии Организации Объединенных Наций на 
шесть месяцев в сокращенном виде и с мандатом в 
области наблюдения за принятием мер в отношении 
оружия и вооруженного персонала сторон и оказа-
ния им содействия в реализации соглашения о ме-
рах по контролю за вооружениями сторон. 

 В докладе Генерального секретаря подтвер-
ждается наличие у Миссии возможностей для ока-
зания Непалу содействия в обозначенной им облас-
ти. Мы одобряем рекомендацию Генерального сек-
ретаря о постепенном и поэтапном сокращении 
численности Миссии. В целом мы с оптимизмом 
оцениваем перспективы дальнейшей реализации 
мирного процесса в Непале, главную ответствен-
ность за который по-прежнему несут руководство и 
народ этой страны. 

 Г-н Даббаши (Ливийская Арабская Джамахи-
рия) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы 
присоединиться к тем, кто поблагодарил Специаль-
ного представителя Генерального секретаря 
г-на Иана Мартина за информацию, предоставлен-
ную в ходе его брифинга. Мы признательны ему за 
усилия и за работу Миссии Организации Объеди-
ненных Наций в Непале (МООНН). 

 Мы хотели бы также поздравить народ Непала 
по случаю первой сессии Учредительного собрания, 
состоявшейся 20 мая, и в связи с решением о лик-
видации монархии и о мирном переходе к федера-
тивной демократической республике в Непале. Мы 
считаем, что это — важная веха в истории Непала. 
Мы с удовлетворением отмечаем создание 27 мая 
альянса в составе семи партий, что позволило снять 
целый ряд препятствий на пути формирования но-
вого правительства. Надеемся, что в скором време-
ни стороны смогут прийти к соглашению о распре-
делении портфелей и что в ближайшее время новое 
правительство будет сформировано. 

 Несмотря на частичный успех, достигнутый 
народом Непала, необходимо придать дополнитель-
ную динамику мирным соглашениям между не-
пальскими сторонами. Нас беспокоит содержащаяся 
в докладе Генерального секретаря информация об 
ухудшении ситуации в области безопасности в ряде 
районов, в частности, о росте числа преступлений, 
совершаемых вооруженными группами, о похище-
ниях, шантаже, формировании новых вооруженных 
групп и новых кампаниях протеста, в которых с 
требованиями выступают определенные маргинали-
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зированные группы населения. Все это мешает по-
литическому процессу. Поэтому мы призываем но-
вое правительство, которое, мы надеемся, присту-
пит к работе в ближайшее время, продолжать меры, 
направленные на дальнейшее укрепление государ-
ственных институтов на основе верховенства зако-
на. 

 Мы надеемся также на улучшение ситуации в 
области безопасности, искоренение безнаказанно-
сти и защиту прав маргинализированных групп в 
соответствии с новой конституцией и в интересах 
национального примирения. Кроме того, мы счита-
ем, что создание единой национальной армии под 
единоначалием верховного главнокомандующего и 
продолжающиеся усилия по демобилизации и реин-
теграции бывших комбатантов — это ключевые 
факторы стабильности и мира в государстве, кото-
рые будут содействовать развитию страны и про-
цветанию непальского народа. 

 На нынешнем этапе необходимо в полной мере 
выполнять положения Всеобъемлющего мирного 
соглашения, равно как и положения других недав-
них соглашений, в частности, в том, что касается 
реинтеграции комбатантов и их реабилитации, кон-
троля за оружием, демобилизации несовершенно-
летних и учета интересов маргинализированных 
групп населения. Эти меры должны приниматься в 
тесном сотрудничестве и в координации с Органи-
зацией Объединенных Наций, в соответствии с 
пунктом 9 доклада Генерального секретаря. 

 Мы весьма положительно оцениваем работу 
страновой группы по Непалу и поддерживаем стра-
тегию ее работы, в основе которой лежит оказание 
Непалу помощи в сфере развития во имя упрочения 
мира путем реформирования государства, обеспе-
чения его восстановления и предотвращения воз-
никновения конфликта, что будет способствовать 
процессу национального примирения. Все это будет 
во многом зависеть от решимости самого непаль-
ского народа. 

 Наконец, мы одобряем рекомендации Гене-
рального секретаря о продлении мандата МООНН в 
ответ на просьбу правительства Непала и подчерки-
ваем важность сохранения присутствия Организа-
ции Объединенных Наций в интересах поддержки 
политического процесса и продолжения ее работы 
по содействию мирному процессу. 

 Г-н Скрачич (Хорватия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего позвольте мне от имени нашей 
делегации поблагодарить г-на Иана Мартина за 
проведенный брифинг и выразить ему признатель-
ность и поздравления в связи с успешным руково-
дством Миссии Организации Объединенных Наций 
в Непале (МООНН) на столь важном и поистине 
преобразовательном этапе в истории Непала. 

 Во многих отношениях в Непале возникло но-
вое общество. Народ Непала и его политические 
представители, которые продемонстрировали дос-
тойную похвалы способность сотрудничать и доби-
ваться консенсуса, заслуживают наших поздравле-
ний в связи с успешным проведением апрельских 
выборов и последующим формированием Учреди-
тельного собрания, что обеспечило создание рес-
публики мирным путем. Однако мирный процесс, 
начатый в 2006 году после подписания Всеобъем-
лющего мирного соглашения, еще не закончился. 
Выборы были решающим этапом мирного процес-
са, вехой, а не конечным результатом, и мирный 
процесс все еще продолжается. 

 В связи с этим мы приветствуем соглашение 
между политическими сторонами от 25 июня, це-
лью которого является внесение поправок в консти-
туцию и переход к мирному процессу. Сейчас край-
не важно, чтобы все партии в Непале сдержали свое 
обязательство относительно проведения всеобъем-
лющего и конструктивного политического процесса 
в течение этого переходного периода. Не менее 
важным является участие традиционно подвергаю-
щихся маргинализации групп и гражданского обще-
ства. 

 Моя делегация надеется на то, что произойдет 
быстрое формирование вновь избранного демокра-
тическим путем правительства, что позволит неза-
медлительно сосредоточить внимание на реализа-
ции невыполненных обязательств, вытекающих из 
Всеобъемлющего мирного соглашения, а также на 
неотложных проблемах, непосредственно сказы-
вающихся на благополучии непальского населения, 
таких как нехватка продовольствия и рост цен на 
нефть. 

 Благодаря мандату МООНН Организация Объ-
единенных Наций внесла важный вклад в этот ис-
торический процесс возвращения Непала на путь 
мира, стабильности и демократии. Эти результаты 
являются для Непала, Организации Объединенных 
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Наций и Совета Безопасности большим успехом. 
Мы согласны с тем, что сейчас пришло время адап-
тировать присутствие Организации Объединенных 
Наций к новой реальности и принять к сведению 
просьбу временного правительства Непала, содер-
жащуюся в его письме от 8 июля, относительно 
продления на шесть месяцев мандата МООНН в 
меньших масштабах, с тем чтобы реализовать ос-
тавшуюся часть ее мандата. 

 Хотя управление оружием и армиями по-
прежнему является целью мандата МООНН, мы хо-
тели бы повторить, что Генеральный секретарь де-
лает упор на необходимости добиться перехода к 
прочному и постоянному решению. Хотя самостоя-
тельная национальная роль в этом процессе не под-
вергается сомнению, мы согласны с оценкой Гене-
рального секретаря относительно того, что на дан-
ном этапе контроль над оружием и вооруженным 
персоналом должен по-прежнему обеспечиваться в 
рамках специальной политической миссии, которая 
может продолжать оказывать необходимую под-
держку усилиям по завершению мирного процесса. 

 Сейчас, когда мы уделяем основное внимание 
стратегии завершения деятельности МООНН, мы 
не забываем о том, что в докладе правильно опре-
делены остающиеся проблемы периода, наступив-
шего после выборов, которые требуют устойчивых 
усилий и внимания. В значительной мере это будут 
проблемы демобилизации несовершеннолетних, 
интеграции маоистских комбатантов и демократи-
зации армии. 

 Хотя мы считаем, что новое правительство 
должно будет решать эти проблемы на приоритет-
ной основе, моя делегация полагает, что мы должны 
позаботиться о том, чтобы не сложилось впечатле-
ние, что постепенное завершение работы МООНН 
каким-то образом подразумевает, что эти аспекты 
мирного процесса больше не являются актуальны-
ми и их можно игнорировать. 

 В заключение хочу отметить, что, по нашему 
мнению, непальский народ заслуживает нашей по-
стоянной поддержки в деле укрепления мира, демо-
кратии и развития и что страновая группа Органи-
зации Объединенных Наций в состоянии играть в 
этом процессе центральную роль. 

 Г-жа де Венгоэчеа (Панама) (говорит по-ис-
пански): Прежде всего мы хотели бы выразить при-
знательность Вам, г-н Председатель, и Специаль-

ному представителю Генерального секретаря и гла-
ве Миссии Организации Объединенных Наций в 
Непале (МООНН) Иану Мартину за его презента-
цию. Делегация Панамы очень признательна 
г-ну Мартину и всему персоналу МООНН за по-
хвальную работу, выполненную ими за последние 
18 месяцев действия мандата Миссии. 

 Проведение выборов и формирование Учреди-
тельного собрания, несомненно, являются для Не-
пала историческими событиями, и мы считаем, что 
МООНН сыграла важную роль в этих событиях. 

 Мы отмечаем тот факт, что делегация Непала 
будет выступать в этих прениях после того, как вы-
ступят члены Совета. Как мы отмечали ранее, мы 
считаем в принципе, что государства, непосредст-
венно вовлеченные в проблемы, которые рассмат-
ривает Совет Безопасности, должны, когда это воз-
можно, всегда выступать с заявлениями до того, как 
выступят члены Совета. 

 Как отмечено в докладе Генерального секрета-
ря, большая часть мандата МООНН уже выполнена. 
Те положения резолюции 1740 (2007), которые ос-
тается выполнить, в частности, контроль над ору-
жием и вооруженным персоналом, в целях под-
держки мирного соглашения между партиями, 
должны лежать в основе нового мандата МООНН, 
как заявило правительство Непала. 

 Поэтому в резолюции, которую предстоит при-
нять Совету, крайне важным является то, что мы 
сохраняем характер этой миссии, имеющей кон-
кретные, ограниченные определенными сроками 
цели. Главная ответственность за успешное завер-
шение процесса установления мира и демократиза-
ции тогда будет возложена на самих непальцев, но 
при этом Организация Объединенных Наций будет 
играть вспомогательную роль, которая, хотя и в 
меньших масштабах, по-прежнему является важ-
ной. 

 Ответственность, которая будет возложена на 
вновь избранных руководителей Непала, огромна, и 
препятствия, которые предстоит преодолеть, вели-
ки. Например, реформирование сектора безопасно-
сти является важнейшим мероприятием. Существо-
вание двух армий, по сути, носит дестабилизирую-
щий характер, и отказ в прошлом участников кон-
фликта обсуждать свое будущее привел к обостре-
нию ситуации. 
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 Панама призывает как маоистскую армию, так 
и непальскую армию добровольно разоружиться, 
именно так, как мы сделали это в нашей собствен-
ной стране в начале 1990-х годов. Как только эта 
цель будет достигнута, Панама поддержит учреж-
дение гражданской полиции, которая будет вклю-
чать, когда это целесообразно, членов обеих групп. 

 Кроме того, учреждение гражданской полиции 
должно быть частью пакета реабилитационных и 
компенсационных мер для тех, кто навсегда поки-
дает армию. Включение маоистских комбатантов в 
ряды более демократической непальской армии 
приведет лишь к еще большему увеличению мас-
штабов военной структуры в стране, располагаю-
щей скудными ресурсами и сталкивающейся с ми-
нимальными внешними угрозами. 

 Защите прав человека будет во многом спо-
собствовать обеспечение верховенства права, и ли-
квидация культуры безнаказанности в Непале также 
является вопросом, который заслуживает неотлож-
ного внимания нового правительства. 

 С учетом всех этих задач у нас вызывает оза-
боченность тот факт, что непальские стороны, стал-
кивающиеся с новой политической реальностью, не 
смогли — или не захотели — сохранять партийное 
единство, которое они обязались сохранять до вы-
боров. Молчание вокруг этого, по-видимому, явля-
ется частью краткосрочной партизанской стратегии 
политического манипулирования, избранной для 
периода после выборов, в ущерб мирному процессу 
и долгосрочному будущему страны.  

 Строительство прочного мира в Непале потре-
бует от всех партий признания результатов выборов 
и складывающейся политической ситуации и взаи-
модействия между ними в духе сотрудничества и 
ответственности в рамках нового правительства, 
возглавляемого большинством. Отсутствие у них 
готовности к сотрудничеству создаст угрозу для 
важных национальных завоеваний, которых сейчас 
может добиться народ этой страны, что приведет к 
разочарованиям и недоверию со стороны непальцев 
по отношению к их руководителям. 

 Г-н Мантовани (Италия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего я хотел бы выразить искреннюю 
признательность г-ну Мартину за его четкий и все-
объемлющий брифинг о ситуации в Непале. Я хотел 
бы выразить нашу глубокую признательность за ис-
торические успехи, достигнутые в Непале в течение 

срока его пребывания на посту Специального пред-
ставителя Генерального секретаря, конечной целью 
которого является формирование федеративной де-
мократической республики мирным путем. 

 Приверженность непальского народа и партий 
демократии, несомненно, заслуживает похвалы в 
первую очередь, но мы также должны воздать 
должное умелому руководству, которое демонстри-
рует г-н Мартин при исполнении своих обязанно-
стей. 

 Мы были в определенной степени озабочены, 
узнав из доклада Генерального секретаря о том, что 
в период после выборов Непал сталкивается с ря-
дом трудностей, в особенности с ростом преступ-
ности среди вооруженных групп и отсутствием 
прогресса в отношении положения в области прав 
человека. Вероятно, наибольшую тревогу вызывает 
отсутствие полного доверия между участниками 
мирного процесса, что до сих пор препятствует 
формированию нового и инклюзивного правитель-
ства, отражающего итоги выборов. 

 Соглашение от 25 июня следует приветство-
вать, однако в докладе отмечается, что соглашение 
оставляет нерешенными некоторые ключевые во-
просы. Например, мы разделяем озабоченность Ге-
нерального секретаря отсутствием прогресса в деле 
мобилизации несовершеннолетних из контингентов 
маоистских комбатантов. В связи с этим я хотел бы 
подчеркнуть, что за успешным проведением ап-
рельских выборов, какими бы историческими они 
ни были, должны последовать конкретные и свое-
временные действия, направленные на решение ко-
ренных проблем, которые продолжают сказываться 
на жизни непальского народа. 

 Что касается этих проблем, то практически 
осуществимое решение может исходить только от 
самих непальцев. В то же время мы считаем, что 
помощь международного сообщества потребуется и 
впредь применительно к сложным процессам, та-
ким как реформа сектора безопасности, подключе-
ние к мирным процессам женщин и традиционно 
подвергающихся маргинализации групп и создание 
механизмов привлечения к ответственности лиц за 
совершенные ими в прошлом преступления. 

 С учетом этого мы приняли к сведению прось-
бу Непала о продлении на шесть месяцев нынешней 
работы Организации Объединенных Наций по осу-
ществлению контроля над оружием и вооруженным 
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персоналом. В связи с этим мы поддерживаем 
предложение о сохранении в этой стране присутст-
вия Организации Объединенных Наций с целью 
поддержки процесса, наступившего после выборов, 
на основе разумных рекомендаций Генерального 
секретаря. 

 Мы высоко ценим поддержку Непалом идеи о 
том, что продление мандата следует предоставить в 
форме специальной политической миссии, что по-
зволит Организации Объединенных Наций продол-
жить сотрудничество с непальскими властями в 
достижении прочного и долговременного решения 
коренных проблем. Поэтому мы готовы поддержать 
проект резолюции, подготовленный делегацией Со-
единенного Королевства, которую мы благодарим за 
ее усилия. 

 Мы также высоко ценим планы, касающиеся 
дальнейшего сокращения Миссии. В этой связи мне 
хотелось бы подчеркнуть, что постепенное сверты-
вание компонента, занимающегося гражданскими 
вопросами, должно сопровождаться пропорцио-
нальным укреплением программ, проводимых в тех 
же сферах страновой группой Организации Объе-
диненных Наций и Управлением Верховного комис-
сара по правам человека. Мы одобряем усилия 
МООНН по обеспечению бесперебойной передачи 
опыта и проектов в этой области. 

 Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Вьетнама. 

 Я хотел бы присоединиться к другим членам 
Совета в выражениях признательности Генерально-
му секретарю за его доклад S/2008/454 и г-ну Иану 
Мартину за проведенный им брифинг. 

 Нам хотелось бы поздравить Непал и его на-
род с недавними позитивными политическими со-
бытиями, имевшими место после созыва 28 мая Уч-
редительного собрания, особенно активное участие 
крупнейших непальских партий в политическом 
диалоге, благодаря которому 25 июня 2008 года бы-
ла достигнута договоренность о дальнейшем разви-
тии политического процесса. В этой связи мы при-
зываем все заинтересованные стороны всемерно 
воспользоваться этим импульсом для того, чтобы 
продвинуть происходящий в стране мирный про-
цесс, а в ближайшее время — для проведения на-
значенных на завтра президентских выборов. 

 Опыт учит нас тому, что помимо унаследован-
ных от войны угроз общественной безопасности, 
странам, выходящим из затяжных гражданских 
конфликтов, приходится иметь дело с проблемами 
развития, с разрушенной инфраструктурой и со 
слабым институциональным потенциалом. Мы раз-
деляем общее представление о том, что в Непале 
сохраняются вызовы миру и развитию — например, 
необходимость создания новых институтов управ-
ления, не говоря уже о недавнем росте цен на горю-
чее, о недостатке продовольствия, а отсюда об уг-
лублении в стране нищеты. 

 С учетом этих сложных проблем и многосто-
ронних усилий, продиктованных постконфликтной 
ситуацией, Непалу необходим комплексный подход, 
требующий не только политической воли и мер по 
обеспечению безопасности, но и программ соци-
ально-экономического развития на всех уровнях. 
Весьма важная роль в удовлетворении просьбы не-
пальского правительства отводится также междуна-
родному сообществу и донорам. 

 В таком контексте мы одобряем усилия стра-
новой группы Организации Объединенных Наций 
по осуществлению Рамочной программы Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию помощи в 
целях развития для Непала на период 2008–
2010 годов, на следующем этапе которой приоритет 
будет отдан успешному проведению конкретных 
мер, нацеленных на развитие, которые способны 
изменить к лучшему повседневную жизнь непаль-
ского народа. 

 Нам также хотелось бы выразить признатель-
ность Миссии Организации Объединенных Наций в 
Непале (МООНН), ее руководителю г-ну Иану Мар-
тину и его коллегам за ту работу, которую они про-
делали на сегодняшний день в рамках мандата 
Миссии, особенно за проведение мониторинга из-
бирательного процесса и ту техническую помощь, 
которую она оказала Избирательной комиссии, тем 
самым внеся значительный вклад в успех выборов в 
Учредительное собрание, состоявшихся в апреле. 

 Исходя из нашей позиции, заключающейся в 
том, что, поскольку МООНН была учреждена по 
просьбе непальского правительства и, следователь-
но, любое решение относительно ее мандата следу-
ет принимать с должным учетом предложения Не-
пала, мы поддерживаем рекомендацию Генерально-
го секретаря, основанную на письме непальского 
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Представительства от 8 июля 2008 года, — реко-
мендацию о продлении мандата МООНН на шесть 
месяцев в качестве специальной политической мис-
сии, призванной сосредоточиться на наблюдении за 
принятием мер в отношении оружия и вооруженно-
го персонала в целях завершения мирного процесса 
в Непале. Мы пользуемся случаем, чтобы поблаго-
дарить представительство Соединенного Королев-
ства за подготовку проекта резолюции относитель-
но мандата МООНН, и мы рассчитываем на его бы-
строе принятие. 

 Позвольте мне завершить свое заявление под-
тверждением неизменной поддержки Вьетнамом 
дела мира и развития в Непале. Мы твердо убежде-
ны, что благодаря своей национальной ответствен-
ности и самоопределению власти и народ Непала 
будут по-прежнему добиваться дальнейших успехов 
в упрочении мира и поощрении социально-
экономического роста на всей территории страны. 

 Теперь я возвращаюсь к своим функциям 
Председателя Совета Безопасности. 

 Я предоставляю слово представителю Непала. 

 Г-н Ачарья (Непал) (говорит по-английски): 
Я хотел бы еще раз поздравить Вас, г-н Предсе-
датель, со вступлением Вьетнама на пост Председа-
теля Совета Безопасности в текущем месяце. Я бла-
годарю Вас за предоставленную мне возможность 
принять участие в обсуждении доклада Генерально-
го секретаря (S/2008/454) относительно продления, 
в соответствии с просьбой Непала, мандата Миссии 
Организации Объединенных Наций в Непале 
(МООНН). 

 Мне хотелось бы поблагодарить Генерального 
секретаря, его Специального представителя 
г-на Иана Мартина, должностных лиц МООНН и 
Департамент по политическим вопросам за их не-
изменную поддержку просьбы Непала, в интересах 
мирного процесса в стране. Как уведомил членов 
Совета Специальный представитель Мартин, Непал 
завершил уже несколько важных этапов в своем 
мирном процессе, который близится к своему логи-
ческому завершению. 

 Благодаря успешному проведению выборов в 
Учредительное собрание и провозглашению Непала 
федеративной демократической республикой, на-
чался новый этап политических преобразований, 
направленных на достижение в стране прочного и 

долгосрочного мира. Скорее всего, мы уже завтра 
увидим первого избранного президента Непала. 
Вскоре у нас появится новое правительство, кото-
рое, вероятнее всего, будет возглавлять Коммуни-
стическая партия Непала (маоистская), получившая 
в Учредительном собрании наибольшее число мест. 

 МООНН вносит в этот процесс важный вклад. 
Когда Совет Безопасности в январе 2007 года по 
нашей просьбе учредил эту Миссию, в ее мандат 
были включены задачи наблюдения за прекращени-
ем огня, наблюдение за проведением выборов и 
оказание им содействия и наблюдение за принятием 
мер в отношении оружия и вооруженного персона-
ла. Некоторые из этих задач уже выполнены. Одна-
ко нам еще предстоит завершить мероприятия по 
учету вооружений и управлению вооруженным пер-
соналом, в том числе решить судьбу собранных в 
районах расквартирования комбатантов, наблюде-
ние за которыми ведет МООНН. 

 Поэтому наше правительство решило просить, 
в письме Постоянного представительства Непала от 
8 июля 2008 года, о продлении мандата МООНН 
еще на шесть месяцев после 23 июля 2008 года, 
только меньшей численностью, с тем чтобы она 
могла завершить выполнение своих остающихся за-
дач, связанных, главным образом, с работой по на-
блюдению за принятием мер в отношении оружия и 
вооруженного персонала, согласно достигнутой по-
литическими партиями договоренности, а также со-
действовать выполнению соглашения по этому во-
просу в соответствии с достигнутым ими взаимо-
пониманием. 

 В своем докладе на эту тему Генеральный сек-
ретарь заявляет, что он попросил у правительства 
Непала разъяснений относительно того, следует ли 
ему рекомендовать продление специальной полити-
ческой миссии, а также касательно сохранения по-
литического руководства Миссии. От имени прави-
тельства Непала я представил в Канцелярию Гене-
рального секретаря и в Департамент по политиче-
ским вопросам наше разъяснение. Я зачитаю это 
разъяснение, которое мы дали Генеральному секре-
тарю по вопросу о продлении по нашей просьбе 
мандата МООНН. Я несколько изменил порядок 
пунктов, которые я неофициально обсуждал с чле-
нами Совета. 

  «В правительственном письме, направ-
ленном 8 июля, отражена общая позиция ос-
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новных политических партий, в том числе 
Коммунистической партии Непала (маоист-
ской), которая, скорее всего, возглавит сле-
дующее правительство. Даже после сформи-
рования следующего правительства не будет 
возможности внести в это письмо или в его 
содержание какие бы то ни было изменения, 
что было согласовано политическими партия-
ми в результате интенсивного политического 
обсуждения этого вопроса. 

  В качестве разъяснения в письме Посто-
янного представительства Непала от 8 июля на 
эту тему четко говорится, что правительство 
хотело бы «просить Организацию Объединен-
ных Наций продлить мандат МООНН, только 
меньшей численностью», что означает про-
дление специальной политической миссии, как 
то предусмотрено резолюцией 1740 (2007) Со-
вета Безопасности. Эта миссия должна будет 
«заняться выполнением остающихся задач», 
которые «связаны с ныне проводимой работой 
по наблюдению за принятием мер в отноше-
нии оружия и вооруженного персонала соглас-
но договоренности между политическими пар-
тиями, а также по содействию выполнению 
этой договоренности». Это очевидно, посколь-
ку все остальные означенные в резолюции 
1740 (2007) задачи уже выполнены. 

  Ввиду дальнейшего развития обстановки 
в стране по пути последовательного упрочения 
мирного процесса и достигнутого политиче-
скими партиями понимания относительно то-
го, что этот процесс следует довести до его 
логического завершения, как о том говорится в 
вышеупомянутом письме, правительство Не-
пала хотело бы предполагать, что политиче-
ское руководство миссией будет и впредь осу-
ществляться на уровне Специального предста-
вителя Генерального секретаря при сохране-
нии достаточного для этой цели политического 
и административного штата наряду с наблюда-
телями за вооружениями. 

  Правительство Непала согласно со всеми 
остальными предложениями относительно 
комплектования штата и мероприятий пере-
ходного периода, выдвинутыми Генеральным 
секретарем в связи с сокращением численно-
сти миссии. 

  Временное продление всего на один ме-
сяц будет в любом случае бесполезно для пе-
рехода к формированию нового правительства 
или для проводимого ныне основными поли-
тическими субъектами обсуждения вопросов, 
связанных с осуществлением мероприятий в 
отношении оружия и вооруженного персонала. 

  Вышеупомянутое разъяснение было так-
же передано Специальному представителю 
Генерального секретаря во время его встреч с 
политическим руководством после того, как 
Генеральный секретарь просил дать такие 
разъяснения. Поэтому правительство Непала 
выступает за продление срока действия Мис-
сии по его просьбе, содержащейся в его пись-
ме от 8 июля, еще на шесть месяцев». 

 Я с радостью узнал о том, что Генеральный 
секретарь согласился с нашим пояснением и пору-
чил своему Специальному представителю рекомен-
довать Совету продлить мандат МООНН еще на 
шесть месяцев в соответствии с нашей просьбой. Я 
убежден в том, что Совет поддержит нашу просьбу. 
Слушая сегодняшние выступления, могу сказать: я 
убежден в том, что наша просьба будет принята в 
расчет в соответствии с рекомендацией Генерально-
го секретаря.  

 Я благодарен за слова поддержки и ободрения, 
звучавшие в выступлениях всех ораторов. Мы отме-
тили некоторые из наиболее важных и конструк-
тивных замечаний и наблюдений. Пользуясь воз-
можностью, я благодарю Вас, г-н Председатель, и 
всех членов Совета за вашу сохраняющуюся под-
держку и поощрение мирного процесса и за вашу 
готовность удовлетворять наши просьбы в любых 
обстоятельствах.  

 Поскольку для меня это последняя возмож-
ность выступить в данном формате, ибо я не ожи-
даю нового продления мандата, я хотел бы лично 
поблагодарить каждого посла и представителя за 
готовность поддерживать Непал, даже в условиях, 
когда у них так много других важных дел.  

 Наконец, хотя это не менее важно, я хотел бы 
поблагодарить делегацию Соединенного Королев-
ства за непростые усилия по координации проекта 
резолюции по этому вопросу. Я убежден, что он бу-
дет вскоре принят. Хотел бы также поблагодарить 
послов Индии и Японии за их готовность поддерж-
ки, высказанную в их заявлениях. 
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 Председатель (говорит по-английски): Слово 
представителю Индии.  

 Г-н Сен (Индия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
то, что Вы запланировали это обсуждение по Мис-
сии Организации Объединенных Наций в Непале 
(МООНН) и дали возможность нашей делегации 
высказать свое мнение по данному вопросу. 

 Масштабы и глубину двусторонних отноше-
ний между Индией и Непалом нельзя переоценить. 
Они основаны на исторических, культурных, язы-
ковых, этнических, родственных и географических 
связях. Нас связывают теснейшие политические 
узы — между нашими политическими партиями 
существуют тесные отношения; не менее тесными 
являются наши экономические и торговые отноше-
ния. Индия также является партнером Непала в са-
мых различных секторах: от энергетики до сельско-
го хозяйства. 

 Поскольку между нашими двумя странами 
существует открытая граница, со свободным досту-
пом к рынкам друг друга и с привилегированным 
доступом для граждан другой страны, ни одна дру-
гая страна не выиграет от мира, стабильности и 
развития в Непале больше, чем Индия. Вот почему 
мы играли активную роль, причем не только в Не-
пале, но и в Индии и на всех многосторонних фо-
румах, в продолжение десятилетия трудностей, ко-
гда бушевал вооруженный конфликт, и позднее, ко-
гда лидеры и народ Непала остановили конфликт и 
начали мирный процесс с целью положить конец 
этому конфликту.  

 Как и конфликт, который был внутренним, 
внутренним является и мирный процесс. Народ Не-
пала, непальские политические партии и лидеры, 
прилагающие мудрые и дальновидные усилия, за-
служивают всяческих похвал за организацию мир-
ного процесса. 

 Индия решительно поддерживает мирный 
процесс в Непале, ответственность за который яв-
ляется исключительно внутренней. Мы тепло при-
ветствуем все позитивные шаги, предпринятые не-
пальскими сторонами в ходе сложного и деликатно-
го процесса без помощи и советов извне. Вопреки 
всему и несмотря на выражавшийся скептицизм, 
непальский народ не только сохранил единство 
Альянса семи партий, но и приступил к осуществ-
лению Всеобъемлющего мирного соглашения.  

 Невзирая на задержки, непальские власти про-
вели в апреле очень успешные выборы в Учреди-
тельное собрание; это был поистине исторический 
момент. Несмотря на сложность задач мирного про-
цесса, Непал и его лидеры решают каждую из них 
самостоятельно. Как близкий сосед и друг Индия 
готова оказывать любую помощь, о которой попро-
сят нас лидеры и народ Непала. 

 Индия полностью поддерживает усилия Орга-
низации Объединенных Наций по оказанию помо-
щи Непалу по просьбе правительства этой страны. 
Мы работаем в тесном контакте с МООНН на всех 
уровнях, в том числе в Нью-Дели. Наша поддержка 
никогда не ограничивается словами; мы также ока-
зывали материальную поддержку на важнейшем 
этапе создания МООНН. 

 Учитывая нынешнюю ситуацию на месте, мы 
полностью поддерживаем официальную просьбу 
Непала от 8 июля о продлении мандата МООНН 
еще на шесть месяцев. В письме абсолютно четко 
говорится о том, что некоторые задачи Миссии, 
обозначенные в резолюции 1740 (2007), уже выпол-
нены. Поэтому просьба о шестимесячном продле-
нии касается оставшейся части первоначального 
мандата; это четкое заявление, в котором ничего не 
подразумевается и в котором ничто не нуждается в 
толковании или разъяснении. Мы также отмечаем, 
что эта просьба основана на консенсусе ключевых 
непальских политических партий, включая Комму-
нистическую партию Непала (маоистскую), которая 
обладает большинством в Учредительном собрании. 
Этот консенсус также отражен в Соглашении семи 
партий от 25 июня, и поэтому он имеет принципи-
альное значение для продолжения политических 
процессов в Непале. 

 Исходя из этого трудно согласиться с некото-
рыми частями последнего доклада Генерального 
секретаря. С учетом того, что МООНН учреждена в 
связи с просьбой Непала об оказании помощи в 
конкретных аспектах его мирного процесса, пред-
ставляется неуместным рекомендация Генерального 
секретаря в адрес Совета продлить мандат на один 
месяц, если просьба Непала не будет прояснена. 
Иными словами, если просьба Непала не соответст-
вует тому, что хочет слышать от него МООНН, эта 
просьба недостаточно хороша. Это может подразу-
мевать, что МООНН попросит новое правительст-
во — образующие элементы которого высказали 
свои мнения в письме от 8 июля — истолковать по-
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новому Соглашение от 25 июня. При этом МООНН 
может оказаться в незавидном положении, когда ее 
роль станет предметом спора, вместо того чтобы 
восприниматься как позитивный фактор, который 
вносит вклад в мирный процесс. Это также может 
рассматриваться как то, что в докладе содержится 
намек, будто политические образования, которые 
сформируют правительство, могут изменить свое 
мнение. Это не только противоречит тенденции не-
пальских политических партий, выполняющих взя-
тые ранее обязательства, — это очень странное ут-
верждение, даже если это только намек.  

 Я внимательно выслушал прекрасное заявле-
ние Постоянного представителя Непала и его чет-
кое утверждение о том, что выполнение ряда аспек-
тов первоначального мандата завершено. Просьба 
является менее масштабной. Пояснение, содержа-
щееся в письме от 8 июля, по сути, повторяет в не-
котором смысле более ранний документ, и важно, 
что в этом пояснении не упоминается мирный про-
цесс в целом. 

 Кроме того, в докладе, в пункте 64, также го-
ворится, что до МООНН «доведена информация» о 
наличии в Непале широкого консенсуса в отноше-
нии того, что продолжающееся политическое при-
сутствие Организации Объединенных Наций имеет 
большое значение для завершения мирного процес-
са. И хотя мы были бы рады, чтобы такая информа-
ция была доведена и до нас, самым главным должно 
быть не субъективное впечатление — в том числе 
почерпнутое из устных обменов, — которое могло 
сложиться у Организации Объединенных Наций, а 
то, что пишут избранные народом представители. 

 Насколько мы знаем, никто не просит у 
МООНН поддержки в принятии решений по вопро-
сам, связанным с мирным процессом. Более того, 
основное достоинство мирного процесса в том, что 
он последовательно является национальным, на-
правляется и осуществляется самой страной. 
Просьба Непала к Организации Объединенных На-
ций о поддержке касалась осуществления тех ас-
пектов мирного процесса в Непале — и это уже от-
мечали выступавшие до меня ораторы, — которые 
требовали международно признанного наблюдате-
ля. Это включало в себя оказание Избирательной 
комиссии консультативной поддержки в проведении 
выборов и наблюдение за оружием и силами двух 
противостоящих армий. Тем не менее в пункте 68 
утверждается, что «главное значение имеет не про-

должение мероприятий по контролю, а обеспечение 
перехода к устойчивому и прочному урегулирова-
нию». Так это или не так, безусловно, однако, то, 
что нельзя автоматически полагать, будто проч-
ность и постоянство механизмов для решения про-
блемы двух вооруженных сил зависят от активного 
участия Организации Объединенных Наций. 

 Я вынужден сказать, что мы отмечаем после-
довательные усилия по расширению того, чего Не-
пал добивается в плане поддержки, с целью полу-
чения определенной роли в непальском мирном 
процессе, независимо от желаний непальских уча-
стников диалога. Стремление настаивать на роли, 
которую принимающая страна не хочет предостав-
лять, связано с риском поставить под угрозу все, 
что сделано МООНН до сих пор. Этого следует из-
бегать любой ценой, поскольку это может поста-
вить под угрозу инвестиции Организации Объеди-
ненных Наций в Непал, — а не наоборот.  

 В этой связи Совет должен также серьезно по-
думать о том, возможно ли допускать свободное 
толкование принципа непреложности просьб того 
или иного государства об оказании конкретной по-
мощи. Мы часто слышим контраргумент о том, что 
именно Совету следует решать, какие действия 
уместны в каждом случае, но не когда проводится 
параллель между Непалом и другими вопросами, 
стоящими в повестке дня Совета. Давайте не будем 
забывать о том, что Непал обратился к Организации 
Объединенных Наций за помощью по собственной 
воле, а не потому, что ситуация в этой стране угро-
жала международному миру и безопасности. 

 Поэтому мы настоятельно призываем Совет 
согласиться с просьбой Непала, содержащейся в его 
письме от 8 июля 2008 года, по духу и букве. Если 
говорить прямо, то Непал добивается сохранения 
МООНН в меньшем объеме с целью осуществления 
оставшейся части мандата на период в шесть меся-
цев. И именно это Непал должен получить — не 
больше и не меньше. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Японии. 

 Г-н Такасу (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Специального предста-
вителя Генерального секретаря и руководителя 
Миссии Организации Объединенных Наций в Не-
пале (МООНН) г-на Иана Мартина за его самоот-
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верженную работу и содержательный брифинг, с ко-
торым он выступил сегодня утром. 

 Прежде всего я хотел бы воздать должное на-
роду и правительству Непала за приложенные ими 
усилия в ходе успешного проведения выборов в 
Учредительное собрание в апреле этого года. Дан-
ный успех является заслугой самого народа, однако 
МООНН и международное сообщество также сыг-
рали в этом весьма полезную и важную роль. Япо-
ния вместе с другими партнерами, руководствуясь 
стремлением обеспечить наблюдение за ходом этих 
исторических выборов и оказать содействие в их 
проведении, направила в страну 24 наблюдателя и 
двух парламентариев, которым довелось стать сви-
детелями процесса зарождения новой системы де-
мократического правления в Непале. 

 На первом заседании Учредительного собра-
ния Непал был провозглашен федеративной демо-
кратической республикой. Мы воздаем должное 
всем сторонам, которые прислушались к мнению 
народа и мирным образом осуществили переходный 
процесс. В настоящее время стороны проводят кон-
сультации с целью формирования нового прави-
тельства. Процесс политического диалога между 
всеми сторонами свидетельствует о прочности но-
вой демократии в стране. 

 Мы также с удовлетворением отмечаем, что 
политический диалог между сторонами проходит в 
мирной обстановке. Народ подтвердил свою муд-
рость, продемонстрировав, что политические разно-
гласия могут быть преодолены посредством диалога 
без какого бы то ни было насилия. Мы настоятельно 
призываем всех непальцев приложить активные 
усилия для того, чтобы сохранить мощный импульс, 
созданный в рамках процесса обеспечения демо-
кратического правления, и воздерживаться от лю-
бых форм насилия. 

 Мы также высоко оцениваем добрые услуги 
Специального представителя Мартина, который в 
рамках своего мандата делает все возможное для 
продвижения политических реформ в контексте 
этого процесса. 

 Мы понимаем, что Непалу необходимо допол-
нительное время для решения вопроса о будущем 
военнослужащих в районе расквартирования, кото-
рый является ключевым вопросом в процессе дос-
тижения прочного мира. Поскольку данный вопрос 
имеет решающее значение для достижения прочно-

го мира и стабильности в стране, Япония поддер-
живает продление мандата МООНН на шесть меся-
цев в соответствии с просьбой правительства Непа-
ла. Наблюдатели за вооружениями, включая спе-
циалистов из Японии, весьма профессионально вы-
полняют свои обязанности. Я убежден, что наблю-
дение за перемещением оружия будет эффективно 
осуществляться в рамках продленного мандата. В 
то же время Организация Объединенных Наций не 
может осуществлять наблюдение за перемещением 
оружия и военнослужащих бесконечно. Поэтому мы 
настоятельно призываем стороны как можно скорее 
прийти к согласию относительно будущего статуса 
своей армии, пока Миссия Организации Объеди-
ненных Наций продолжает осуществлять наблюде-
ние за происходящими процессами в течение огра-
ниченного периода действия продленного мандата. 

 В качестве государства, стремящегося содей-
ствовать достижению мира, Япония твердо намере-
на оказывать поддержку предпринимаемым Непа-
лом миростроительным усилиям, направленным на 
упрочение мира и демократии в стране. Два дня на-
зад заместитель министра иностранных дел Японии 
г-н Осаму Уно посетил Непал для того, чтобы под-
твердить приверженность Японии достижению этой 
цели. В рамках наших усилий по оказанию под-
держки мы намерены в сотрудничестве с ЮНИСЕФ 
заняться решением вопроса о положении детей-
солдат и содействовать развитию социально-
экономической инфраструктуры, а также сокраще-
нию масштабов нищеты по всей стране. 

 Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. На этом Совет Безопасности за-
вершает нынешний этап рассмотрения данного 
пункта своей повестки дня. 
 

  Заседание закрывается в 12 ч. 05 м. 
 


